
Аннотация дисциплины 
 

Наименование  
дисциплины 

Практический курс письменного перевода английского языка 

Цель  
дисциплины 

Формирование способности осуществлять письменный перевод с 

соблюдением норм лексической эквивалентности, соблюдением 

грамматических, синтаксических и стилистических норм 
Задачи  
дисциплины 

- знание специфики письменного перевода разного типа; 

- знание норм лексической эквивалентности; 

- умение оформлять письменный перевод в компьютерных редакторах; 

- навык редактирования текста перевода в соответствии с нормами 

переводящего языка 
Основные  
разделы  
дисциплины 

- Глобальные проблемы современности 

- Сотрудничество в сфере науки, культуры, образования 

Общая  

трудоемкость  

дисциплины 

 

6 з.е./ 216 академических часов 

Семестр 

Аудиторная нагрузка, ч СРС, 
ч 

Промеж
уточная 
аттеста
ция, ч 

Всего 
за 

семестр, 
ч 

Лек
ции 

Пр. 
занятия 

Лаб. 
работы 

Контрольная 
работа 

7 

семестр 

 51  + 57  108 

8 

семестр 

 66  + 42  144 

ИТОГО:  117   99  216 

 


